
Bérletszünet. \  Bérletszünet.

Debreczen, vasárnap, 1906. évi október hó 7-én két előadás:
JDéluLtári 3 órakor mérsékelt helyárakkal:

J á n o s  v i t éz .
Daljáték 3 felvonásban. Petőfi hasonló czimü költői elbeszéléséből ir ta : Bakonyi Károly, zenéjét Heltai Jenő verseire szorzó: Kacsó Pongi'&cz. Rendező: Polgár

Sándor. K arnagy: Fekete Oszkár.

Első felvonás. „Jancsi és Ilu sk a .1
Kukoricza Jancsi — — —
Iluska, Jancsi kedvese — —
A gonosz mostoha — — —
St» ázsam ester —' — — —
Bagó — — — — — —
A falu csősze — — — -

Második i  g a z d a  -  -  -
Egy leány

— Személyek :
Lónyai Piroska 
Fóthi Frida. 
Szakácsné. 
Árkossi Vilmos. 
Buy László. 
Sarkadi Vilmos. 
Perényi József. 
Kiss József. 
Czenker Róza.

E«jy huszár — — — — — Ungvári Vilmos.
Első 
Második 
Harmadik 
Negyedik 
Első 
Második 
Harmadik
Első
Második
Harmadik
Negyedik

paraszt leány

paraszt asszony

huszáz

Dinnyési Juliska. 
Ardai Vilma. 
Szalai Teréz. 
Kertész Kata. 
Kontha Terus. 
Kardos Tusi 
G. Tzabó M. 
Barabás Károly. 
Katona Imre. 
Nagy József. 
Gajdzsinszky.

Parasztleányok, paraszt legények, falu népe, 
huszárok. Történik a Tisza mellett, Jancsi falujában

S Z E M E L I T E K :

Második felvonás : „A rózsaszál." — Személyek :

János vitéz

Strázsamestor — — —
A franczia király — — —
A franczia király kisasszony 
Bartoló, tudós — — -
Tábornok — — — -

Második! ud™rhöley :
Első | 
Második \

apród

Lónyai Piroska. 
Bay László. 
Árkossi Vilmos. 
Polgár Sándor. 
Radó Anna. 
Sarkadi Vilmos, 
Szabó Gyula. 
Magda Eszti. 
Kállai Hermin. 
Sz. Szalai Teréz. 
Dinnyési Juliska.

Apródok, u*dvarh ölgyek, k a m a r á s o k ,  franczi katonák, 
udvari népség, magyar huszárok markotányosnők. 

Történik a franczia király palotájában.

Msrmadik felvonás,I. k ép : A  „kék tó .u — Személyek:
— — — — Lónyai P iroska.
— — — — Bay L.
_  — — — Szakácsnő.

János vitéz — 
Bagó — —
A boszorkány

H. k é p : „T ündérországtt — Személyek :

Íános, tündérkirály — 
luska, tündérkirálynő 

Bagó — — — —
Első
Második 
Harmadik

ö?5ik“  '
Hatodik 
Hetedik 
Nyolczadik

Lónyai Piroska. 
Fóthi Frida.
Ba L.
Perczel Karola. 
Perez el Rózsi. 
Ardai Vilma. 
Kardos Tusi. 
Váradi Józsa. 
Kertész Kata. 
Dinnyési Juliska. 
Czenker Róza.

III. kép: „Otthon “ — Személyek:

Kukoricza Jancsi — -
Iluska — — — — -
Bagó — — — — -

Történik a két első kép „TündórországM*bftn, 
a harmadik Jancsi falujában.

— Lónyai Piroska.
— Fóthi Frida.
— Bay László.

Kis bérle t

Ú j d o n s ü l

Este *7 'Is órakor rendes h.©ly arakkal

Itt először!

Smolen Tóni.
Kis bérlet.

Újdonság!

É n e k e s  b o h ó ta t  3 fe lvonásban . I r ta  : dr. G u th y  Som a, z e n é ,é t szerzó  : R arn a  Izsó . R en d ez ő : P o lg á r  S án d o r. K a rn a g y  : F e k e te  O szkár.

G óliát, tá n e z m e s te r  és h á z a s sa g k ö z v e titő  
E sz tik e , le á n y a  —  —  — —
M axi, fia —  — — —  —
K ároly , sz in é sz n ö v en d ék  —
L ujza b a lle r in a  —  — —
Sm ólen T óni, u d v a r i  lak á j —
Iz id o r, lib e riá s  in as  —  —
K opek J á n o s  —  —  —  t -
K o p ek n é  — —* —
N ábob  ö zv eg y e  —  —  —
K ö zren d ő r —  — —
In ía n te r is ta  — —-  —  ~~
F in án cz  — — —  —  —
V id ék i —  —  —  — —
B ékés p o lg á r  —  —  —  —
K özjegyző —  —  —
P in czó r -  —  — —  —
C zig án y p riraás  —  —  —

B alle rin ák , k lien sek , v en d ég ek , cz ig án y o k

S Z E M É L Y E K :

K obn M ór. vő leg én y  
Ja jtee le ez  —  
R óza, leán y a  — 
L iza  j

D eési A lfréd .
V id a  Ilo n a . 
R ó zsah eg y i Irm a. 
Á rk o si V ilm os. 
L ó n y ai P iro sk a . 
P o lg á r  S án d o r. 
S a rk a d i V ilm os. 
S zabó  G yula. 
M ag d a  E sz ti.
V. K állai Ju lisk a . 
K iss József. 
G azd ácsk a  Lajos. 
P e ré n y i József. 
B ay  L ászló . 
M árton fi Jen ő . 
S z ilágy i E rn ő  
L en k e i G yörgy.

K lára
A ra n k a
B lan k a
Zsidóim
H u szár
S zek erész
S zakácsnő

b a lla r in á k

B érezi E rn ő .
Szén te  R ezső. 
K o n th a  T erus. 
P ercze l K arola. 
P ercze l Rózsi. 
P a lá s tb y  I  ona.
B C zen k er R óza, 
B arab ás  K ároly. 
U ngvári V ilm os. 
M ag ash ázy  Ján o s. 
K ertész  Kata.

N evelőnő  -  V árad i Józsa .
Z sid ó leán y  — —
S zo b a leán y  —  -
ig en  k ö v é r  nő   ̂ —
F o d rá sz  —  —  —
Ig e n  so v án y  u r. —

S. R u ttk a i  Adél.
G. S zabó  M ariska. 
A rdai V ilm a. 
G a jd zsin szk y  Pál. 
K iss S ándor.

T örtón ik°nap ja inkban  B udapesten, az első  én harm ad ik  felvonás G ó liá t táncziskolában , a  m ásodik
fe lvonás a  „C ake W a lk “ v en d ég lő  k e r th e ly isé g é b e n  a  v á ro s lig e tb e n

.A. Ö-ik: felvonásban g’y  erődíti
BO üÓOZ" tAnczot lejtőnek: a. Perczel nővérek,

C “— C sütörtök: A koldus gróf. operett, uj kiosztással. „A “
M t r 3 ° R :  B? ‘i S S S T S t t í  herceg < * « . .* ■  uj b e u s e l t , , , ! .  . 0 -

P é n z tá rn y i tá s  déle lő tt 9 - 1 2  óráig és délután 3  - 5  óráig. -  Esti pénztárnyitás 6  -|, órakor.

Bérlet 7. szám (.A.) Holnap, hétfőn, október hó 8-án:

S M O L E N  T Ó N I
É n ek e s  b o h ó za t.

UAkvAMnan wá wn. lrn ntfOIlVOm íl <*. V lll Itt) fttü 1906.

Bérlet 7. szám (A .)

igazgató.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár. helyrajzi szám: Ms Szín 1906


